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AHHOTALMSA

B cratbe BbITIONIHEH CpaBHUTENbHBIA aHanu3 mamuHHOTO (Yandex Translate) wu
YeJIOBEUECKOro mepeBojia (PpaHIly3cKOoro Hay4yHO-TIOMYJISIPHOTO TeKcTa. BhisBieHO,
YTO  MAIIUHHBIA  TEpPeBOJ  JEMOHCTpUPYET  OyKBaJM3M, CHHTaKCUYECKOE
KaJIbKUPOBAHUE W HECIOCOOHOCTh MepeAaTh CTUIMCTUYECKUE HIOAHCHI, TOT/IA Kak
YeJIOBEUECKHUI NepeBo/] oOecrieynBaeT CTHJINCTUYECKYIO a/IanTaluio,
CUHTAKCHUYECKYIO ONTUMHU3ALMI0O U YUET KyJIbTYPHOTO KOHTEKCTa. JlemaeTcs BBIBOJ,
YTO MAIIMHHBIN nepeBo 3QPeKTUBEH At OBICTPOrO 03HAKOMIICHHUS C COJIEP KaHUEM,
HO JUUISl CO3/IaHUsl KAYE€CTBEHHOTO MyOJUIIUCTHYECKOTO TEKCTa HEOOXOIMMO ydacTue

MpOQECCHOHAIBHOTO MEPEBOIUMKA UIIA MTOCTPEIAKTUPOBAHUE.
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Abstract

The article presents a comparative analysis of machine (Yandex Translate) and
human translation of a French popular science text. It is revealed that machine
translation demonstrates literalism, syntactic calquing, and an inability to convey
stylistic nuances, whereas human translation provides stylistic adaptation, syntactic
optimization, and consideration of cultural context. It is concluded that machine
translation is effective for quickly grasping the content, but the participation of a
professional translator or post-editing is necessary to create a high-quality
journalistic text.
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B onoxy rinobGanu3anyyi M CTPEMHUTENBHOIO Pa3BUTUS HMHPOPMALMOHHBIX
TEXHOJIOTUA MEXbA3BIKOBASE KOMMYHHUKAIMSl TpHOOpeTaeT o0coboe 3HauyeHHUE.
EXeTHEeBHO MWJITMOHBI JIFOZICH CTAJIKMBAIOTCS C HEOOXOAUMOCTBIO TEepeBOjIA
TeKCTOB. B »ToM KoHTekcTe MamuHHbI nepeBoa (MII), ocHoBaHHBI Ha
COBPEMEHHBIX TEXHOJIOTHUSIX, CTaJl HE MPOCTO BCIOMOTaTEIbHBIM MHCTPYMEHTOM, a
MOJTHOIICHHBIM YYaCTHUKOM KOMMYHUKATUBHOTO Tiporiecca [17]. Takue cuctemsl, Kak
Google Translate, DeepL u Yandex Translate, oOpa®aTeiBatoT OrpoMHbBIE O0OBEMBI
uHOpMAIMU 32 CEKYH[bI, TPEIOCTaBIsAs TOJb30BATENIAM OBICTPBIA M YacTo
OecCIUIaTHBIN TOCTYM K COJIEPKAHUIO WHOS3BIYHBIX TEKCTOB [16].

OpHako BOIPOC O CIIOCOOHOCTH MAIIIMHHOTO IEpeBOJa KOHKYpHUPOBAaTh C
npodeccuonansubiM - nepeBogoMm  (IIII) B cinokHbIX — ciaydasx  ocTaércs
JTUCKYCCUOHHBIM. OCOOBIN MHTEpPEC B 3TOM CBSA3M MPEJICTABIAECT HAYYHO-TIOMYJISIPHBIM
JTUCKYpPC — >KaHp, COYETAIOUIMil YepThl HAYyYHOTro (TOYHOCTh TEPMHUHOJIOTHH,
JIOTUYHOCTh) U MyOJIUIIUCTUYECKOTO (00pa3HOCTh, YMOIIMOHAILHOCTh, OPUEHTAINS Ha
MaccoBOro uurarensi) cruwie [8, c. 212]. DTOT *kaHp NPEIbABISIET K NEPEBOIY
MPOTUBOPEYHBBLIC TpPEOOBaHUS: Oe3ympedHas TOYHOCTh CIENUATBHON JIEKCUKHU
JIOJKHA COUYETaThCsl C )KMBOCTBIO M JOCTYIHOCTBIO JUIsl IIUPOKOM aynutopuu [11, c.
34].

Hean HacToOsAIIETO HCCIENOBAHUS — CPABHUTEIbHBIN JTMHTBUCTHUECKUI aHATIN3
MAaIIMHHOTO M YEeJIOBEYECKOTO TepeBoa (PpaHIy3cKOr0 HayYHO-TOIMYJISIPHOTO
TEKCTa.

[lepeBoa mpexacraBisieT coOOW mpolecc Mpeodpa3oBaHUs TEKCTa C OJIHOTO
sI3bIKa Ha APYrol ¢ MaKCUMAJIbHbIM COXPAHEHUEM CMBICA, CTHIIS U KYJIbTYPHBIX
peanuil. BpinensoT yenoBedeckwil M MalIMHHBIA mepeBoxd [2, c. 87; 5, c. 134].
YemoBeuecknil TEPEBOJT BBIMOJHSIETCS MpodeccruoHanamu, 00ecreurnBas TOYHYIO
nepeaavyy cojepkKaHus, CTUIMCTUUYECKUX U CMBICIOBBIX HIOAHCOB.
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MamuHHblii  1mepeBoJi — aBTOMATU3MPOBAHHBIA IMPOLIECC HAa OCHOBE
aJITOPUTMOB HMCKYCCTBEHHOTO WHTEJJIEKTa W Heupocerent [12, c. 23; 17, c. 78].
[lepciekTUBHBIM ~ cuMTaeTcs  THMOpPUAHBIM  moaxoa  (MOCTpEeIaKTHPOBAHHE),
coueTaromuii ckopoctb MII u kauecTBO uenoBeueckoro Tpyaa [14].

KauecTtBo mepeBoja omnpeaensercs aAeKBaTHOCTBIO W 3KBHUBAJIEHTHOCTHIO. B
NIEPEBOJIOBE/ICHUN BBIJEISIOT TPU BHUJA SKBUBAJIEHTHOCTH: CEMAHTHUYECKYIO (TOYHAs
nepeaaya JICKCUMYECKOTO 3HAY€HUs), CTPYKTYpHYIO (COOTBETCTBHE IpaMMaTHUKE U
CHUHTAKCHUCY S3bIKa TEpPEeBO/A) M MparMaTH4ecKyro (COXpaHEHHE BO3JIEUCTBHS Ha
neneByro ayautoputo) [2, ¢. 87; 5, c¢. 134; 9, c. 56]. Kpome Toro, BaxkHBI
IPAMOTHOCTh, CTHJIMCTHYECKAs COTJIACOBAHHOCTh M YYET KYJIBTYPHOTO KOHTEKCTa
[10, c. 201].

MamuHHBI TepeBoa 00agaeT pAIOM NPEUMYIIECTB: BBICOKAs CKOPOCTb,
noctynHocTh  24/7, skoHomuueckas 3@p¢ekTuBHOCTh. OaHAKO eMy MpUCYIIH
CcepbE3HbIE HENOCTAaTKH: OyKBaliM3M, OIIMOKM B CEMAHTUKE U CHHTaKCHCE,
HECIIOCOOHOCTh a/IEKBaTHO MEPEIaBaTh UAMOMBI U KyJIbTYPHBIE PEaui, OTCYTCTBUE
kpeatuBHOocTU [13, c. 240; 14]. YenoBeyeckuil nepeBoji, HANPOTUB, OTINYACTCS
rUOKOCTBIO, aJaITUBHOCTHIO, CIIOCOOHOCTHIO TOHUMATh KOHTEKCT U SMOLIMOHAIBHYIO
OKpAacCKy, ITyOOKHMHU 3HAHUSIMH B CIIELIMATIbHBIX 00nacTsx. Ero Hemocratkun — Gosee
BBICOKAasi CTOUMOCTb, MEHbIIIasi CKOPOCTh, 3aBUCUMOCTh OT YE€JIOBEYECKOro (paxropa
[15,c. 112].

Martepuanom uccieoBaHus MOCTYX Ul GparMeHT HayYHO-TIOMYJISIPHON CTaThu
«Comment le tabac perturbe le systéeme immunitaire sur le long terme»,
OImyOJINKOBaHHOM BO (paHily3ckoM >kypHasie «Sciences et Avenir» 14.02.2024 r.
JIaHHBII TEKCT COAEPKAT MEOUUUHCKHE TEPMHUHBI, CIOKHBIE CHHTAaKCHYECKHE
KOHCTPYKUMU U TpeOyeT TOYHOM mepeaauyd TEPMHUHOJOTMU TMPU COXPaHEHUHU
JOCTYITHOCTH JJisl MaccoBoro uutarens [11, c. 56].
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Jlnst mpoBeneHusT CONMOCTABUTENBHOIO aHajliv3a ObUIM TOJY4YEHBI JiBa BapHaHTA
nepeBojia:  MammHHBIM  (cucteMa  Yandex — Translate) wu  aBTOpCKuMii
(mpodeccoHaNbHBI  MEepeBOa). AHAIW3  MPOBOAWICA MO  JIEKCUYECKOMY,
CUHTAaKCHYECKOMY U CTUJIIMCTHYECKOMY YPOBHSIM.

IIpoBeaéHHbIN aHAIM3 BBIABUI KapaAMHAJbHbIe pasaunyus mexay MII u
AlL

Ha nexcuyeckom ypoBHe MII nemoHCTpupyeT OyKBaiu3M M KaJlbKHUPOBAHUE.
Hanpumep, dpaniysckas koHcTpykiusi «les fumeurs voient également certains
mécanismes de leur immunité adaptative durablement affectés» mnepeBenena
CUCTEMOM KaK «KYpPUJIBIIMKUA TaKXe€ MCIBITHIBAIOT JJIUTEIbHOE BO3ACHCTBUE
ONPENIEIICHHBIX MEXaHU3MOB CBOETO aJalTHBHOTO HWMMYHHUTETa», 4YTO SABISETCA
HEECTECTBEHHBIM [IJIsl PYCCKOTO si3bIKa 000pOTOM. ABTOPCKHI NEPEBOJ] Mpeaaraet
OoJiee OpraHUYHBIN BapUaHT: «TabaK HAHOCUT HETOIPaBUMBIN yIIepO MeXaHU3MaM
anantuBHOTO UMMyHHUTeTa». MII Takke monmycTui pakTHUECKyIO OUIMOKY, epeBes
Ha3BaHue xxypHana «Nature» kak «IIpupoga» [7].

Ha cuntakcnueckom ypoBHe MII cucremarnyecku KOIMUPYET CTPYKTYPY
(bpaHIly3CKOr0 OpUTMHala, Cco3/1aBasi TPOMO3JKHE KOHCTPYKIIMU. ABTOPCKUMN
IIEPEBOJ, HAIMPOTUB, AKTUBHO HCHOJIb3YET UICHEHUE CJOKHBIX IMPEIJIOKECHHM,
BBEJICHHE JIOTUYECKHX MapKepOB («BO-TEPBBIX», «OJHAKO»), 3aMEHY IaCCHUBHBIX
KOHCTPYKIIM Ha AaKTUBHBIE, YTO 3HAYUTEIBHO MOBBIAET JAWHAMHYHOCTh H
guTabeIbHOCTh TEKCTA [6, ¢. 145].

IIpn nepepmadye TepMHUHOB M KynbTypHbIX peasmii MII nocnoBHO mepeBoaut
ab0pesuarypy «IMC» kak «MIMT», He packpbiBas €€, Torga Kak aBTOPCKHI IEPEBOJT
naét pacmmpoBKy — «HUHACKC Macchl Temay. TepmMuH «koroptay B MII
coxpaHsercs 06e3 MOsSICHEHH, B aBTOPCKOM MEPEBOJIE 3aMEHSAETCS Ha OOIIENOHATHOE
«Y4YaCTHUKH HCCIEAOBATEIIbCKOTO MPOEKTa», YTO COOTBETCTBYET NIPUHLMIIAM

AHeBHUK Hayku | www.dnevniknauki.ru | CMW 3J1 Ne ®C 77-68405 ISSN 2541-8327




SJIEKTPOHHBIN HAYUHbIIN XXYPHAJI « THEBHUK HAYKI»

HAy4YHO-TIOMYJISIPHOTO JUCKypca. ['1aron «cekpetupyro» (CTpOro Hay4HbId TEPMHUH)
B MII coxpaHéH, B aBTOPCKOM I€PEBOJI€ 3aMEHEH Ha 00Jiee MOHATHBIA IIMPOKOM
ayJIUTOPUU «BBIIEIISIOT.

Ha crunuctuyeckoM W 3MOIMOHAIBHOM YPOBHE MAIlMHHBIA TEPEBOJ
HEWUTpaJeH, CyX U JIMIIEH BBIPA3UTEIIBHOCTH. ABTOPCKHIl ME€pPEBOJI, HAMNPOTUB,
UCIONB3YeT MeTaopbl U OOpa3Hble BBIPAKECHUS: «UMMYHHUTET IMOMHHUT TalaKk»,
«OpraHu3M HaBCEr/Ja COXPAHSIET MaryOHBIM OTMEYaTOK», «PEeakiuss HUMMYHHUTETa
BBIXOJIUT U3-TIOJI KOHTPOJISH». DTU MPUEMBI CITIOCOOCTBYIOT BOBJICUCHUIO YUTATENS U
YCUJICHUIO MYyOJUIMCTAUYECKOTO BO3JCHCTBUS, UYTO SBISETCA KIIOUECBOM 3amadeit
JTAHHOTO »aHpa [4, ¢. 92].

Pe3ynbTaThl COMOCTaBUTEILHOIO aHaIN3a 000011eHbI B Tabmure 1.

Tabmuna 1 — CpaBHHUTENbHBIH aHAJIW3 MAIIMHHOTO M aBTOPCKOTO TEPeBOJa

nyOIUIIMCTUYECKOTO TEKCTa

Kpurepunit MII All
TouHOCTE nepenayu | bykBanbHas, qacTo 0e3 | AjanTuBHAsg, C IOSICHEHUEM
TEPMUHOB packpbITUsl abOpeBUATYD CHelUaIbHbIX TEPMUHOB
CuHTakcuc KanskupoBanue OntuMm3anys, YJICHCHUE,
(GpaHIy3CKHX KOHCTPYKIIMM, | aKTUBHBIE KOHCTPYKITUH
IPOMO3JIKOCTh
Crunuctuueckas anantauust | OTCyTCTBYET, eaunslii | [IpucyrcTByer,
(hopMalTbHBIN CTHITh HCIIONb30BaHue MeTadop |
o0Opa3HoCTH
[Tepenaua KyJbTYpHBbIX | BykBasibHas, C BO3MOXXHBIMH | AJalTUBHAs, C  Y4E€TOM
peanuit omuOKaMu KOHTEKCTa
DMOIMOHAaIbHASI OKpacKa Heiirpanbhas, cyxas Spkas, Cc WUCHOIBL30BaHUEM
YCUJICHHUI
®akThveckas TOUHOCTh Bo3moxkHBI omuOku | Beicokas
(manpumep, «IIpupoma»
BMecto Nature)

IIpoBen€HHOE HCCIIe0BAHNE MOATBEP/KIAET, YTO MAIIMHHBIN U YEJIOBEUYECKUI
IIEPEBOJl HE SBJISIIOTCS KOHKYPEHTAMH B ITOJHOM CMBICJIE 3TOr0 CJIOBA, a CKOpeEe

pemarT pa3Hble 3ada4d U MOTYT 3(pdeKTUBHO IOMONHATH Apyr apyra [14; 17].
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Mamvnnblii iepeBos; (Ha npumepe Yandex Translate) geMOHCTPUPYET BBICOKYIO
CKOPOCTb pa0OThl U IPUEMIIEMYIO TOUHOCTh Ha YPOBHE OTAEIBHBIX CIIOB U MPOCTHIX
rpaMMaTUYEeCKUX KOHCTpYKIMA. OH crocOOEH nepenaTtb OCHOBHBIE (PaKThl U MOXKET
OBITH TIOJIE3€H [T OBICTPOTO O3HAKOMIICHHS C COJIEpKAaHUEM TEKCTa, TepeBoja
00bIINX 00BEMOB TEXHUUYECKON MHPOpPMAILINH, a TaKKEe B Ka4eCTBE YEPHOBUKA IS
NOCJIEYIOIIET0 NOCTPEAAKTUPOBAHUS.

OpHAako MaIlMHHBIA TNEpEeBOJ HMMEET CHCTEMHBbIE OrpPaHUYEHUs, KOTOpBIE
JIEJIat0T €r0 HENPUTOIHBIM JUIsl CO3JaHUSI KAYECTBEHHOI'O yOIMIIMCTUYECKOTO TEKCTA
0e3 BMelIaTelIbCTBA YEJIOBEKAa: OYKBAIM3M U KaJIbKMUPOBaHHE, HECHOCOOHOCTh
allaliTUPOBATh CTUIb K KaHPY U LIEJIEBOM ayIUTOPUU, UTHOPUPOBAHUE KOHHOTAIUM U
CTWJIMCTUYECKUX HIOAHCOB, JIEKCMYECKHE U (PAKTUUYECKUE OLIMOKM, HEIIOHMMaHue
UJMOM U KYJIBTYPHBIX p€ajfii, OTCYyTCTBHE TBOPYECKOTO MOJIX0Ja U SMOIMOHAIBHON
BBIPA3UTENILHOCTH [7; 14].

ABTOpPCKHIl TMEepeBO, HANIPOTUB, AEMOHCTPUPYET MOJHOLIEHHYIO TBOPYECKYIO
aJanTanyio TEeKCTa JUId  PYCCKOsi3biuHOM  ayautopuu. [IpodeccronanbHbIN
IIEPEBOYUK BBICTYNIAET KaK COABTOP, CO3AAIOIINN HOBBIM TEKCT, KOTOPBIMA COXPAHSAET
HAayYyHYI0  TOYHOCTb  OpHIMHAala, HO  MpHOOpeTaeT  MyOIUIIMCTHYECKYIO
BBIPA3UTEIBHOCTh U BOCIIPUHUMAETCS YMTATEeNIeM KaK HAMMCAHHBIM ClieNuaibHO AJIs
Hero [10, c. 398].

Haubonee »s@¢exTtuBHON cTparerneidi Ha COBPEMEHHOM JTale pa3BUTHS
NEPEBOJUYECKON  MHAYCTPUU  SIBJISIETCS  TMOPUAHBIA  MOAXOMA, COYETArOIIMN
IPEUMYIIECTBA MAIIMHHOTO U YEJIOBEUECKOro mepeBojaa. B pamkax sroro moaxona
CHUCTEeMa MAIIMHHOTO TEepeBOAa BBINOJIHSIET YEPHOBYIO paboTry, obecreynBas
CKOPOCTh M IKOHOMHYECKYIO 3((PEKTUBHOCTh, a MPOheCCUOHATBHBIA MEPEBOTINK-
MOCTPEAAKTOP TOBOJUT TEKCT JO COBEPIICHCTBA, YCTpaHss OIMIMOKH, alanTupys
CTHJIb U 0OecrieunBasi KyJbTypHOE COOTBETCTBUE [14].

AHeBHUK Hayku | www.dnevniknauki.ru | CMW 3J1 Ne ®C 77-68405 ISSN 2541-8327




SJIEKTPOHHBII HAYUHBIN XKYPHAJ JIHEBHUK HAYKW»
bub6auorpadguyecknii cnucox

1. AnexceeBa, 1. C. Brenenue B mepeBogosenenne / M. C. AnekceeBa. —
CII6. : ®unonoruueckuii paxynprer CIIOIY, 2004. — 352 c.

2. bapxymapos, JI. C. f3pik uw mepeBox / JI. C. bapxymapoB. — M. :
MexayHapoansie oTHomeHus, 1975. — 240 c.

3. Komuccapos, B. H. CoBpemennoe nepeBogoBeaenue / B. H. Komuccapos.
— M. : 9TC, 2002. — 424 c.

4. Kpynnos, B. H. Jlekcuueckue acniektsl iepeBoja / B. H. KpynmHoB. — M. :
Bricmas mkona, 2009. — 176 c.

5. JlatemmeB, JI. K. Texnomorus mepeBoma / JI. K. JlatemmeB. — M. :
Axagemus, 2005. — 320 c.

6. Munssp-benopyues, P. K. Teopus u meroast nepesoga / P. K. Munbsip-
benopyueB. — M. : MockoBckuii nuieit, 1996. — 208 c.

7. HoBukoB, A. B. KoHrekcTyanpHOe pacrno3HaBaHHE€ CEMAHTUKH
MHOT'O3HAYHBIX CJIOB CHCTEMaMU MallMHHOTO mepeBojaa // Bectuuk BI'Y.
Cepust: JIMHTBUCTHKA U MEXKYIbTypHast KOMMyHHKarusi. — 2025, — Ne 3.
— C. 6-15.

8. Paiic, K. Knaccuduxkamus TekctoB u MeTofs! nepeBona / Bompocsr Teopun
nepeBojia B 3apyoexHoi nuureuctuke. — M., 1978. — C. 202-228.

9. Peuxep, A. U. Teopus mepeBoma u mnepeBomueckas mnpaktuka / . .
Penikep. — M. : P.Banent, 2007. — 244 c.

10.CnobnukoB, B. B. Teopus nepeBoga / B. B. CnoOHukoB. — M. : BocTok-
3anan, 2007. — 448 c.

AHeBHUK Hayku | www.dnevniknauki.ru | CMW 3J1 Ne ®C 77-68405 ISSN 2541-8327




SJIEKTPOHHBIN HAYUHbIIN XXYPHAJI « THEBHUK HAYKI»

11. apanosa, T. H., Cokonoa T. B. ®panny3ckuil s3bik. [IpakTuka yreHus
U TIepeBOJIa HAyYHO-TIONYJSPHBIX TEKCTOB : yueOHOe mocobune. — OMCK :
OMckuii rocy1apCcTBEHHBIN TeXHUYeckuil yauBepcutet, 2021. — 108 c.

12.Arnold, D., Balkan L., Meijer S., Humphreys R. L., Sadler L. Machine
Translation: an Introductory Guide. — Oxford : Blackwell, 1994. — 240 p.

13.Baker, M. Corpus Linguistics and Translation Studies — Implications and
Applications // Text and Technology / ed. by M. Baker, G. Francis, E.
Tognini-Bonelli. — Philadelphia : John Benjamins, 1993. — P. 233-252.

14.Fu, L., Liu L. What are the differences? A comparative study of generative
artificial intelligence translation and human translation of scientific texts //
Humanities and Social Sciences Communications. — 2024. — Ne 1.

15.Gile, D. Basic Concepts and Models for Interpreter and Translator Training.
— Amsterdam : John Benjamins, 2009. — 283 p.

16.Hutchins, W. J. Early Years in Machine Translation: Memoirs and
Biographies of Pioneers. — Amsterdam : John Benjamins, 2000. — 197 p.

17.Poibeau, T. Machine Translation. — Cambridge, MA : The MIT Press,
2017. — 285 p.

AHeBHUK Hayku | www.dnevniknauki.ru | CMW 3J1 Ne ®C 77-68405 ISSN 2541-8327




	Аннотация
	Abstract
	Библиографический список

